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Kultúrát a magyar 
falvakba.

A magyarság leghatalmasabb és 
legerősebb rétegének, a nagy nem­
zeti rezervoárnak, a magyar falunak 
kulturális gondozása a legszebb, leg- 
hálásabb és legbecsületesebb ma­
gyar nemzeti politika, olyannyira, 
hogy már nem is nevezhető politi­
kának. A falusi magyar ember 
hallatlanul gazdag lelkiképességeit 
felhasználva, olyan nívóra kell emelni 
a falu kultúráját, hogy minden egyede 
tevékeny részt vehessen a nemzeti 
épitőmunkában. Ez újabban sokat 
hangoztatott és végrevalahára elis 
mert igazság. így megfogalmazva 
igen egyszerűnek is látszik, de ennek 
programmszerü gyakorlati megva­
lósításához nemcsak leleményesség, 
szeretet és kitartás, hanem jó gya­
korlati érzék is szükséges, mert csak 
azok az eszmék szépek az épitö- 
munka szempontjából, amelyek a 
gyakorlatban eredményesek is.

A Magyar Nemzeti Párt kultur- 
osztálya, illetve ennek előadója, 
Egyed Aladár szerencsés kézzel fo­
gott hozzá a kulturális programm 
intenzív megvalósításához akkor, 
mikor elhatározta, hogy a mostani 
tél folyamán 1927 márciusáig min­
den faluban, ahol a pártnak szerve­
zete van, 10—10 kulturális estét, 
illetve előadást rendeztet a falusi 
kulturreferensek által. Hogy a szép 
és életrevaló terv egyöntetű, zavar­
talan keresztülvitelének s az esték 
előkészítésének munkáját megköny- 
nyitse, elhatározta, hogy minden 
kultur-est anyagát teljesen kidol­
gozva, nyomtatásban is kiadja s a 
füzeteket megküldi a községi kultur 
referenseknek.

A terv elgondolói nagyon he­
lyesen látták meg azt, hogy a fal­
vakra nem lehet a város kultur- 
mozgalmainak zubbonyát ráhúzni 
és a kérdést ott kell kezdeni, ahol 
az elemi iskola kezdi minden em­
beren : a kultur abcén és számolni 
kell a gyakorlat akadályaival és az 
elmaradt magyar falvak primitív, 
nehézkes viszonyaival. A falusi kul­
túra virágzó szigetének alapjait csak 
ilyen, a szigeteket építő koraiokéra 
emlékeztető, lassú, aprólékos mun­
kával lehet lerakni: s a hálátlanság, 
részvétlenség és lekicsinylés guny- 
mosolyai dacára is itt és igy kell 
keresni az alkotó magyar munka 
lehetőségeit. És tán itt is van az 
igazság: csak öthatszáz magyar 
faluban tartsák meg a tiz-tiz elő­

adást, — s az öt-hatezer magyar 
kultur-est egyszerre komoly nép­
nevelő cselekedetet jelent.

Egyed Aladár összeállításában 
nemrégiben jelent meg az előadás­
sorozat első füzete, mely a még 
aktuális és tervbevett Rákóczi-ünne- 
pek teljes anyagát tartalmazza. — 
A 30 oldalas füzetben egy ügyes 
keretprogrammot állított össze az 
előadó, változatos és gazdag tarta­
lommal, a falusi nép szellemi nívó­
jának megfelelő mederben tartva az 
egész anyagot. A programm ének­
számai mellé mellékelve vannak a 
kották s minden szám után ott ta­
lálható Egyed Aladár megjegyzései 
és gyakorlati utasításai a falusi ren­
dezők számára, amelyben a falu 
lelkét kitünően ismerő népnevelő és 
pedagógus lelkiismeretesen részle­
teiben kioktatja a füzet olvasóját 
az estély megrendezésének és az 
egyes számok betanításának és elő­
adásának legpraktikusabb és leg­
egyszerűbb módjairól.

A gondolat tervszerűen egységes 
keresztülvitele ebben az életrevaló 
formában előreláthatólag biztosítani 
is fogja a kulturmunka sikerét, 
melynek nagy horderejét felesleges 
kihangsúlyozni: ma a tömegek kor­
szakát éljük s minden akció, mely 
a tömegeket tudja megfogni, meg­
mozdítani és nevelni, emberi érté­
keket teremtő életerőt termel és 
használ fel az emberi közösségek 
javára.

De kétszeresen áll ez akkor, 
mikor a munka kulturális téren in­
dul és a tömegek lelki jóságát tűzi 
ki célul.

A példaadó akció s a sorozat 
első füzete ezt a célt szolgálja, 
ebből a szempontból és csakis ebből 
szabad megbírálni s igy nézve meg 
kell állapítanunk, hogy a kultur­
munka jósikere az egész magyar­
ságnak a javát szolgálja és elisme­
rését érdemli ki. Oyöry Dm8Ö

A művészet szerepe életűnkben.
Egészen bizonyos, hogy a mai modern 

életben a művészetek szerepe nagyobb és 
bensőségesebb, mint valaha volt. A műked­
velő színjátszás nagyon elterjedt szokása 
mellett egyre hódítóbb divatként jelenik meg 
a modern tánctorna és a művészi sport szá­
mos egyéb fajtája s meglátjuk majd, hogy 
többet fognak jelenteni mülékony divatnál. 
Az ábrázoló művészetek eltanulható techni­
kája is annyira kifejlődött, hogy ma már 
mindnyájan találhatunk ismerőseink között 
egy vagy több amateur festőt, rajzolót vagy 
dekorátort s a műkedvelő Írók és költők is 
egyre többen vannak.

A műkedvelő művészkedésnek ez az el­
terjedt szokása sokkal nagyobb jelentőségű, 
mint hihetnők. Hiszen nemcsak műpártoló 
maecenások akadtak kisebb vagy nagyobb 
számmal minden korban, de volt mindig igazi, 
szívvel lélekkel műélvező közönség is; a mű­
élvezésnek ma divatos módjai azonban a 
művészi alkotó - munkában való részvételt 
jelentik és innen van a nagy jelentőségük.

Nemcsak azért fontos ez a jelenség, mert 
a műkedvelő művészi tevékenység a hiva 
tásos művészek alkotásainak mélyebb és in­
tenzivebb megértésére vezet, de mintha még 
talán egy újabb, tágabb fogalmát is remél- 
hetnök általa a művészetek életbevágó jelen­
tőségének.

Mielőtt a filozófikus gondolkodás meg­
fogalmazná s beróná könyveibe a szépségnek 
új, tökéletesebb és időszerűbb gondolatát és 
új célt tűzne ki a művészet számára, már 
érezzük a célt és már élünk a ki nem mon­
dott gondolat szerint

A mi korunk művészi élete a renaissan- 
ceban született meg.

Az ókor görög és római világában a 
művészet époly bensőséges kapcsolatban volt 
a mindennapi élettel, akárcsak ma. Az ipar 
művészet épúgy megnemesitette a hétköznapi 
munka perceit, mint ahogy ma összeköti az 
életszükségletek egyszerű kielégítését a szép­
ség állandó élvezetével; a tánc, a zene, szín­
művészet pedig — gyakran a vallási kul 
tússzal kapcsolatban — az élet nélkülözhe­
tetlen tényezőjévé vált: A görög és római 
edények, házi eszközök, melyeknek egyné- 
melyikét szívesen állítanánk be dísztárgynak 
szalónjainkba, fogalmat adnak nekünk arról, 
hogy milyen nagy mértékben és milyen állan­
dóan élt a szépség utáni vágy az ókor klasz- 
szikus népeiben — A római nemzeti múze­
umban látni egy díszes antik fürdőkádat, 
melynek az oldalait dombortnűvek borítják. 
Egyszerű használati tárgy ; gondoljuk meg, 
hogy ilyenek készítésében a mai gyárost 
csak a hasznosság szempontja vezeti, mert 
ezt kivánja tőle a mai vásárló De mit kivánt 
a római ? — Amikor ő a fürdőjébe lépett 
élvezni a hullámzó, hűs vizet, szeretett rá­
gondolni azokra a vidám istenekre, akiknek 
alakjaiban s a hozzájuk fűződő regékben a 
természet-nyujtotta örömöket át tudta élni a 
képzeletében. A fürdőkád domborművei vízi 
isteneket ábrázolnak ; a víz jellemző, kedves 
tulajdonsága, a hullámzás érvényesül nem­
csak a dombormű vonalain s a vizen ringa 
tódzó tritonok és najádok bájos lengő moz­
dulataiban, de még abban a benyomásban is, 
melyet ez a kép gyakorol a szemlélőre; mi­
kor a pillantása végigfut a lágyan himbá- 
lódzó tagok hosszú hullámvonalain — s 
közben már maga is érzi a hullámzó viz 
lassú hintázását — akkor egy észrevétlen 
átmenettel az ügyes szobrász leköti tekintetét 
egy-egy finoman kidolgozott kis részlethez, 
egy kacagó archoz, amelyen csillog a ráeső 
napsugár, hogy aztán a következő percben 
már, ismét lassú, hullámos átmenettel egy 
kagyló vagy csiga táguló vonalain keresztül 
s egy fátyol szélesen lengő övén könnyedén 
átlendítse a figyelmét a következő najád­
csoporthoz, mélyülő árnyékba rejtve a fölös 
leges részleteket mielőtt még fárasztóvá vál­
nának. S amint hullámzik a képen a viz a 
rajta rengő ringó alakokkal, úgy hullámzik a 
szemlélő figyelme is, amint az aprólékos 
részletekről s a bennük szerzett hangulatból 
észrevétlenül lendül át nagyobb formákra s 
a lendületes mozgás egyszerűbb benyomá 
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saihoz — így ringatódzott talán a derűs 
római lélek is, amikor a művészi alkotás a 
percnyi apró élvezetből az azt ajándékozó 
isteni erőkhöz röpitette gondolatát, hogy 
azokkal összhangban együttérezve térjen meg 
ismét az élet apró örömeihez.

De a görög római világ harmonikus éle­
tét a kereszténység lelki forradalma hosszú 
időre fölkavarta

A kereszténység erkölcsi kötelességei 
sokkal nagyobb súllyal nehezedtek a közép­
kori lélekre, semhogy az életet fürkésző 
művészi szellem megszabadulhatott volna a 
vallás nehéz problémáitól. Szobrászat és 
festészet, zene és irodalom bevonul a temp­
lomok és kolostorok világába s mikor az 
ünnepélyes áhitat szolgájává lesz, megfeled­
kezik az élet többi jelenségeiről A gótika 
merev kőszentjein ei sem képzelhetjük az 
emberi érzelmek tarkaságát, a Madonna nem 
szerető anya s a gyermek Jézus nem is 
gyermek : komoly és hideg jelképei csak egy 
nehéz, parancsoló tanításnak — több, mint 
félezer esztendeig Ezért mondhatjuk, hogy 
a mai művészi élet a renaissanceban született.

A renaissance olasz művészei nem ke 
rülték ki a középkor nehéz erkölcsi problé 
máit — amint ait az erkölcsi jelenségekkel 
mindig fölületesen bánó műtörténet könnye 
dén megállapítani szereti — hanem megol­
dották azokat. A vallásos legendák tárgyai 
nem csak ürügyet szolgáltattak nekik az 
ember testben és lélekben meztelen ábrázo­
lására, hanem mivel ők az embert és az 
életet nevelték, Madonnát, mártirt, hőst és 
szentet hozzánk hasonló embernek ábrázol­
tak, a mieinkben hason ó érzelmekkel; ezzel 
azután bebizonyították, hogy az ember olyan 
is lehet. Fölismerték az emberi lélekben az 
istenit. Hogy Lionardo Teremtője hatalmas 
erejű, parancsoló férfi, azt senki sem találja 
valószerűtlennek, sem azt, hogy Michelengelo 
Jézusa nemes szépségű, egészséges férfialak, 
aki könnyedén viszi vállán a keresztet. 
Rubens Szent Sebestyénjének szép férfiteste 
nem roskad össze a beléfúródó nyilak miatt, 
mintha csak kiemelné az áldozatra való ké 
pesség gondolatát. S ezt az alakot nem 
Rubens művészete, hanem a valóság terem­
tette meg, mert hisz a szent alakját a tör 
ténelem is halált és fájdalmat megvetőnek 
ismeri, aki még halála percében is gúnyolta 
pogány kinzóit.

igy azután a renaissance művésze egyre 
növekvő szeretettel mélyed el az emberi 
lélek gazdagságában s ha az életjelenségek 
apró változatait ábrázolja, ünnepiekké avatja 
őket művészetével. S ha Szent József alak­
ját a gya'upad előtt, nem csak jelképesen, 
hanem kemény, fárasztó munkában ábrá­
zolja, nem sérti meg a Szent magasztos 
személyét A művészetben is, mint az élet­
ben, a jelkép helyébe a valóságot állítja be.

így vált az emberi élet szeretete egyre 
inkább a művészet mozgató erejévé. Művészi 
élet kezdett az élettel egyet jelenteni. Kitudja 
megmondani most már, hogy mikor a XVII 
század művelt olasz társadalma, megismer­
kedvén az antik idillikus költészettel mimelni 
kezdte a pasztoréletet, pásztorruhában a szép 
olasz tájakon Vergilius! meg Polizianot ol­
vasta, szint játszott-e vagy pásztoréletet élt ?
— Az ő lelkében ép oly eleven volt a vágy, 
hogy a természet szépségeinek örüljön, mint 
a mai műkedvelő szinészében — ha igazi 
műkedvelő — megvan a vágy oly lelki élmé­
nyekre, melyeket átélni az életben talán 
sohasem lesz alkalma — Mikor az antik 
Bacchus kultuszt a bacchusi diadalmenet 
játékos felújításában megszületett az olasz 
karnevál, az a játékos kedv semmivel sem 
volt életrevalóbb, nem is volt más mint a 
mi műkedvelő színjátszásunk. S ma sem 
tudnánk megmondani, hogy az a póz vagy 
migunkra öltött, de mégis bensőnkből fa­
kadó érzésekből szőtt arckifejezés, mellyel 
néha megörökittetjük magunkat a fényképész 
lencséje előtt, nem rejtett, de igazibb valónk e, 
mint az, amellyel az utcán járunk — kelünk.
— így még a fényképészetet is a művészet 
eszközévé avatta a színjátszás művészete

Modern művészi életünknek leglénye­
gesebb újítása az, hogy az amateur művészi 
tevékenység válik a műélvezés egy módjává, 
ezerféle apróalakban, ahol észre sem vesszük, 
f egyre növeli képességünket önmagunk,

lelkünk erőteljes kifejezésére: s ez maga az 
élet.

Hiszen az élet minden megnyilvánulása 
, művészi jelenség. Emberi érzéseink kitörését, 

nemcsak a színpadon, de az életben is mű 
l vészi fogékony ságunk érti meg. sőt még az 
I állati lelket is. — Még a növényvilág, a 

nagytermészet élete, mozzanatai is művészi
■ érzékünkhöz szólnak. S ha aztán az életnek 

ilyen megismerése alapján a magunk élet
I ideálját megalkotjuk, akkor mindnyájan mű 

vészek vagyunk.
Ezt fejezte ki a mű vészlelkű görögség 

— melynek művészet volt a vallása is — a 
Pigmaleon szobrász regéjében. Mindnyájan 

' megfestjük, kifaragjuk a magunk Galateáját, 
az ideált, amelyet aztán a szeretet varázsol 
elevenné, mint Pigmaleonét Aphrodité. — A 
szeretet, a vágy, az akarat; a törekvés. —

■ .voluntás, sive amor“ — amint Szt. Bernát 
mondaná.

Mert bármit mondjanak a pesszimizmus 
szomorú hívei, boldog sorsa az emberiség­
nek, hogy amire nagyon vágyakozik azt el 
15 éri' Faragó József.

I
I

A világeseményekből.

A .Pittsburgh* amerikai cirkáló megér­
kezése által Shangháj védelmének terve 
konkrét formát ölt. Az amerikai hadihajók is 
részt fognak venni a város védelmében

Az Odera és a Warte kiléptek medrük­
ből és messze területeket elöntöttek A téli 
vetés legnagyobb része elpusztult.

Az uj néppárti miniszterek : Gazsik Márk 
dr. unifikációs és Tiszo József dr egészség­
ügyi miniszter letették az esküt.

Mexikóból érkezett jelentések szerint a 
jaliscoi tartomány katholikusai között újabb 
felkelés tört ki. A kormány katonai megerő­
sítést küldött Jaliscoba.

A prágai külügyminisztériumban újra 
megkezdték a csehszlovák—magyar kereske­
delmi szerződési tárgyalásokat.

A „Daily Telegraph* jelenti Kínából, 
hogy az Észak katonai vezetői elhatározták, 
hogy Csangcsoiint választják meg Kina köz­
társasági elnökének

Nagyarányú a leleplezett lengyelországi 
összeesküvés. A belügyminiszter a „Hromada* 
és .Hurtki" fehérorosz szervezeteket állam­
ellenes és felforgató irányzatuk miatt felosz­
latta. Egyidejűleg Varsó, Posen, Vilna, Brest, 
Novograd Bialystok és Torn vajdaságokban 
is összeesküvésnek jöttek nyomára A keleti 
területeken eddig körülbelül 150 személyt, 
legnagyobb részben fehéroroszokat tartóz­
tattak le.

A magyar kormány a nagyhatalmaknál 
lépéseket tett a katonai ellenőrzés megszün­
tetésére. A kormány erre vonatkozó előter­
jesztését a nagykövetek tanácsához intézte. 
Az egyes kormányok értesítésének szüksé­
gessége nem merült fel.

Fucsauban a kínai csőcselék rendszeresen 
fosztogatja és szétrombolja a keresztény 
missziókat, templomokat és árvaházakat. A 
spanyol árvaházból elhurcolt 300 gyermeket 
még mindig nem találták meg és attól tar­
tanak, hogy valamennyiüket meggyilkolták.

Különfélék.
— Jelmeseelély. A lévai Szokol egye­

sület 1927. évi február hó 12-én a városi 
vigadóban nagy bohócestélyt rendez. Tánc a 
pokolban. Kezdete esti 8 órakor. A zenét a 
Tátrai 7 sz gyalogezred zenekara szolgál­
tatja. Belépő dij: Jelmezesek 5 K. és jelvény 
10 K. Nem álarcosok 5 K. s jelvény 15 K. 
Gsaládjegy 2 tagra 10 K és jelvény 20 K 
minden további jegy 5 K. és jelvény 10 K 
A belépő jegy jelvény nélkül nem érvényes

Csak meghívottak és ezek vendégei részére. 
Meghívók reklamálhatok és belépő jegyek 
kaphatók a meghívó felmutatása mellett 
Gróf nagytözsdéjében és Sekan .Salvator* 
gyógyszertárában A Vigadó nagyterme ez- 
alkalommal szenzációs lesz. Amennyiben 
mesebeli pokollá varázsolják át hozzáértő 
ügyes kezek.

— Városi közgyűlés. Léva város 
képviselőtestülete pénteken este közgyűlést 
tartott, melyen órákon keresztül foglalkoztak 
a Kolek — üggyel. Breuer Géza interpellá­
ciója kapcsán került szőnyegre az ügy. Fel­
olvasták a lapunk múlt számában már 
ismertetett fellebbezést, felo'vasták továbbá 
a hírlapokban annakidején megjelent Kolek 
— dolgaival foglalkozó cikkeket. Ezekután 
Breusr mondott védöbeszédet Kolek mellett 
és szemelvényeket olvasott fel a dunaszerda- 
helyi újságból, mely Kolek több ténykedéséért 
elismeréssel adózik neki Breuer azt állítja, 
hogy Kolek ellen hajsza folyta, melyet nem 
érdemel meg, mert ő is járt Dunaszerda 
helyen információkat szerezni Kolekröl. Az 
ö információi szerint Kolek kiváló munkaerő 
és jószivü ember, aki ha hibázott is, olyat 
nem követett el, amiért szégyelnie kellene 
magát. A túloldalról erre azt válaszolták, 
hogy itt nincs szó bajszáról, hanem egy 
tisztázásra szoruló ügy elintézéséről van szó, 
mert egy köztisztviselőnek tisztán kell állni a 
közönség előtt. A gyűlést ezután elnapolták.

— Művésaestóly. Az idei farsang ki 
magasló esaménye lesz a Lévai Izraelita Nő 
egylet által január hó 29 én este a Városi 
Vigadóban rendezendő Müvészestély A ren­
dezőségnek sikerült az estély szereplőiül meg­
nyerni Gellert Lajost a budapesti Magyar 
színház neves tagját, Oellértné, Ürmössy 
Anna, az Andrássy úti színház kitűnő mü 
vésznőjét és Schwarz Erzsi zongoraművész­
nőt. E nevek biztos zálogai annak, hogy a 
müvészestély valóban művészi, értékes estély 
lesz. Nekünk a szereplő művészeket nem kell 
külön méltatnunk, hiszen ők már országos 
hírnek örvendenek. Reméljük városunk és 
vidékének művészetért rajongó közönsége 
lelkes és tömeges megjelenéssel támogatni 
fogja a rendezőség fáradságos munkáját. 
Belépődíj 10 Ke. vigalmiadó 3 Ke. Kezdete 
este */2 9 órakor.

— Gyaszhlr. Egy fiatal asszony el­
hunytéról vesszük a gyászbirt, kit az élet 

. virágos kertjéből legszebb korában, boldog­
ságának tetőpontján szakasztott le a könyör­
telen halál. Tomaschek Dezső málaai köz 
tiszteletben álló körjegyző ifjú hitvese szül. 
Boncsek Berta e hó 19-én súg 34 éves 
korában, házassága 9 évében hosszú szen­
vedés után elhunyt. Szerető hitves, a lég 
gyöngédebb, önfeláldozó édes anya volt, ki­
rajongással csüngött három kisleánykáján a 
szerető férjén. Nemtöje volt a szegényeknek 
s az egész község, aki csak ismerte, szere­
tettel vette körül s most porában is áldják 
emlékét. Hosszabb idő előtt súlyos betegség 
támadta meg, mely mint a szu hervasztotta 
arcának rózsáit; de türelemmel és megnyug­
vással viselte szenvedését s mintegy elher 
vadt virág hajtotta fejét örökálomra Teme 
tése nagy részv t mellett e hó 21-én volt 
Zsitvaujíalun. Gyászoló férje és családja a 
következő gyászjelentésben közük a szép 
fiatal asszony kora hervadását: Alulírottak 
a magunk és az összes rokonság nevében 
mélységes fájdalommal, de az Isten szent 
akaratában megnyugodva jelentjük, hogy 
drága jó feleség, legönfeláldozóbb anya, leg­
jobb testvér, szerető gyermek és sógornő 
Tomaschek Dezsöné szül. Boncsek Berta 
1927. január hó 19 én 6 órakor reggel, éle­
tének 34 boldog házasságának 9 évében, 
hosszas, de angyali türelemmel viselt szen­
vedés és a halotti szentségek ájtatos felvé­
tele után, lelkét visszaadta Teremtőjének 
Felejthetetlen drága halottunkat 1927. január 
21 én d. u. 4 órakor fogjuk a Zsitvaujfalusi 
r kát. sirkertben örök nyugalomra helyez 
tetni; az engesztelő szentmise áldozat Málason 
f hó 20án ; Zsitvaujfalun pedig f. hó 22 én 
fog az Uroak bemutattatni. Málas, 1927. 
január 19 én. Áldás és béke lengjen drága 
porai felett 1 Tomaschek Dezső férj. Bíró 
Béla, özv. Neményi Sándorné szül. Biró 
Mária, ifj, Boncsek Pál, Biró Lucián, Bonceek 



1927. január 23. B A R S 3

Irén testvérei. Piroska, Mártiba, Magdika 
gyermekei, idb. Boncsek Pál, idb Boncsek 
Pálné szül Juhász Paulina szülei, ifj. Boncsek 
Pálné szül. Gunda Mici sógornő.

— Vallásoa ezt. A lévai pro’, leányok 
január 30-án este 6 órai kezdettel a refor 
mátus templomban vallásos estélyt rendez­
nek. Az estély nagyszabásúnak Ígérkezik, mert 
a losonci ref. theológia előadói is közremű­
ködnek. Az estélyen mindenkit szívesen 
látnak. j

— A Magyar Nemzeti Párt ismét 
városunkban tartja országos pártnapját. Külö­
nös érdekességet és fontosságot ad ezen 
eseménynek a progrsmm összeállítása, mivel 
a párt egyes szakosztályai imezőgazdasági, 
ipari és kereskedelmi, egyházpolitikai, jog­
védelmi és kulturális) ez értekezleteiket 
külön-külön tartják és így a két nap alatt a 
kullutá'is és közgazdasági politika és az 
összes kérdéseit részletesen megtárgyalhatják, 
valamint az érdeklődőknek is megadatik a 
mód hogy az érdekeiknek megfelelő szak­
osztályi előadáson jelenhetnek meg

— A Lévai Nőegylet mulatsága 
páratlan nagy sikerrel zajlott le tegnap. A 
rendezőség valóban szép munkát alkotott. 
Az előadás minden tekintetben nagyszerű 
volt. A jövő számunkban bővebben fogjuk 
méltatni a pompás mulatságot Hét'ön este 
8 órakor a városi színházban megismétlik az 
egész előadást. Belépti dij 5 és 3 korona.

— Léva és vidéke nyugdíjas és el- 
bocsájtott alkalmazottak figyelmébe. — A 
magyar nemzeti párt lévai titkárságának 
közzététele alBpján értesültünk, hogy a part­
nak ez évi február 1 én és 2 án megtartandó 
pártnapja alkalmából 2 án szerdán d e. 
11 órakor Holota János dr. nemzetgyűlési 
képviselő ur „clbocsájtott tisztviselők és nyug­
díjasok kérdését ismerteti' ; sőt e felett rövid 
tárgyalás is eszközölhető lesz. — ügy érte­
sülünk, hogy ezen közérdekű ügy ismertetése, 
ezzel kapcsolatos eljárás a Kaszinó helyisé­
geiben történik. A nyugdíjügyek iránt érdek­
lődő közönség figyelmét eleve felhívjuk ezen 
fontos ügyek hivatott tagja előterjesztéseinek 
meghallgatására.

— Tanító választás Az alsópéli 
róm. kath. iskolaszék Túri Nagy Irénke ok­
leveles tanítónőt, Túri Nagy János lévai 
nyug, főállatorvos leányát az alsópéli iskola 
hoz tanítóul választotta meg.

— Búcsú az Iskolától. A helybeli 
izr. hitközség múlt vasárnapon tartott köz­
gyűlésének egyik legkiemelkedőbb pontja volt, 
Bányai Ferenc igazgató tanitó érdemeinek 
méltatása, annak 40 évi áldásos működés 
után történt nyugdíjba vonulása alkalmából 
Bányai Ferenc neve a tanitóság körében 
szintén oly közismert, mint amilyen ismere­
tes volt boldog emlékezetű bátyjáé, a dél 
vidéki Báuyai Jakab igazgató tanitóé. Mind­
ketten tudásuk és szervező képességük által 
tűntek ki társaik közül. Bányai Ferenc ép 
oly szeretettel csüngött az iskolán, mint a 
családján. Amily büszkén tekinthet szép 
állást betöltő és jó hírnevet kivívott gyer­
mekeire, ép oly öröme telhetik a hálás tanít­
ványok ezreiben, akiket egy emberöltőn át 
részint a népiskolában, részint az iparos és 
kereskedő tanonciskolákban oktatott. A való­
ban remek ünnepi beszédet dr. Balogh Sándor 
ügyvéd, hitközségi elnök mondotta a hit­
község nagy tanácstermében, amely ez alka­
lommal szorongásig megtelt ünneplő közön­
séggel. Az iskolaszék érdemes elnökének: 
Schwitzer Gyulának azon indítványát, hogy 
a nagyhatású ünnepi beszéd legalább kivonat­
ban közöltessék a távozóval, a rendkívül 
nagyszámú közönség harsány éljenzéssel és 
tapssal fogadta. Csakis az olyan hitközség 
kebelén fejlődnek ily, hivatásuknak magas­
latán álló tanférfiak, mint Bányai Ferenc, 
akik a tanítói nem könnyű munkát ennyire 
tudják értékelni és becsülni.

— A magánalkalmazottak kultur- j 
előadásai. A /. hó 24 éré hirdetett előadás 
a „Tuberkulózis* ról, technikai okok miatt 
elmarad. Ugyanesen napon, hétfőn este 8 
órakor Simái Miklós városi főmérnök tart 
előadást .Emberről, gépről, taylorizmusról' 
a városháza nagytermében. Mindenkit szí­
vesen lát a rendezőség

— A .Betyár kendője1* Léván. A 
lévai református ifj egyesület szokásos far­
sangi mulatságát február 1-én tartja a Viga­
dóban, mely alkalommal szinre hozzák Abonyi 
Lajos nagyhírű népszínművét a Betyár ken­
dőjét Az előkészületek már nagyban folynak 
úgy, hogy kilátás van rá, hogy ez a mulat 
ság a farsang legsikerültebb mulatsága lesz. 
Jegyeket előjegyezni már most lehet Nyitrai i 
és Társa könyvkereskedésében.

— Eljegyzés. Lederer Erzsiké (Rudlová) 
Heksch Gyula (Levice) jegyesek.

— A lévai automobilvezetök bálja.
A lévai automobilvezetök egyesülete f. hó | 
22-én a városi vigadóban nagysikerű színi- . 
előadással egybekötött táncmulatságot ronda- ! 
zett. Az estélyen, amely úgy anyagilag, mint j 
erkölcsileg fényesen sikerült, városunk közön I 
sége társadalmi különbség nélkül nagy szám­
ban jelent meg. El kell ismernünk a lelkes 
rendezőség fáradhatatlan és körültekintő 
munkáját siker koronázta és azt mog is 
érdemelték. Az előadásra egy kitűnő, fehér 
angol darabot, Duer-Miller Alica és Milton 
Róbert vigjátékát a Darázsfészket választották 
ki. A siker nagy része Barta Mórt illeti, aki 
ölletességgel, ügyességgel rendezte meg a 
darabot. Azonban az összes szereplőkről is 
csak elismeréssel Írhatunk. Kessik Hero'd 
nagyszerű volt a férfi főszerepben. Tudásá­
nak, tehetségének a javát adta. Sokszor 
szerepelt már nálunk vendégként és szerepét 
mindenkor művészettel alakította meg. A j 
mostani szereplésével is nagy sikert könyvel- i 
hét el magának. Kedves psrtnernöjével, ; 
Holovicz Katóval együtt a darab elejétől — I 
végig megnyerték a közönség tetszését. Holo- I 
vicz Kató, mint mindig, most is aranyos, 
elragadó volt. Természetes, elbájoló játéké- ■ 
val sokszor derűre fakasztotta a hallgatóságot ; 
és sok tapsot aratott. Talán először kellett 
volna megemlékeznünk Tolnay Lenkéről, aki 
az előadás előtti délután ugrott be a szere­
pébe az influenzában megbetegedett Reichel 
Paula helyett Egy cseppet sem lehetett 
meglátni rajta, hogy a szerepébe csak úgy 
nagy hirtelen beleugrott. Szereplése főerős - 
sége volt az előadásnak. Biztos mozgása, 
otthonossága a színpadon és a szerepbe való 
pompás, hű beleélése egyszerre feledtette 
velünk, hogy műkedvelővel állunk szemben. 
Ginzery Lenke természetes alakitásával és 
kedves megnyerő megjelenésével kis szerepé­
ben is kitudta harcolni a közönség tetszését.
Schubert Pál szép, nyugodt játékával tűnt 1 
fel. Rónai Sándor sok ötletességgel játszotta 
meg szerepét, Kohn József és Bucsek Gyula 
humoros, ügyes alakításaikkal mindenkor 
kscagásra fakasztották a közönséget. Barta 
Mór nemcsak mint rendező alkotott kiválót, 
de mint szerep'ő is kitűnő alakitást nyújtott. 
Bató Irén, Kónya Aranka, Madarász Ida 
kedvesen játszottak és szeretettel ügyesked 
tek a siker érdekében. De nem lenne teljes j 
a referádánk, ha a többi szereplőkről is, ' 
mint névszerint: Lovas Manci, Csenger An- ; 
nus, Lovas Sári, /enei Rózsi és Schneider 
Cili elismeréssel meg ne emlékeznénk. Ok is, 
mindnyájan részesei a szép sikernek. A . 
fiatalság előadás után reggelig ropta a jó- . 
kedvű táncot.

— Haláleset. Megdöbbent szívvel je­
lentjük egy ifjú asszony korai elhunytét, kinek : 
az Élet virágoskertet, boldogságot Ígért s 
mikor legszebb reményeit látta teljesülni, 
akkor kellett elmenni az elmúlás angyalával. 
Ruisl Jenőné szül Prikryl Hella úrasszony, 
Garamréven f. hó 16-án alig 26 éves korá­
ban súlyos szenvedés után lelkét Teremtő- I 
jének visszaadta. Szeme fénye volt tériének 
és családjának, kedves, szives modoráért ( 
általában nagyrabecsülte minden ismerőse. , 
Holttestét e hó 19 én helyezték örök nyuga­
lomra impozáns részvét mellett a garamrévi I 
temetőbe. Halálát férjén kívül szülei, két 
fivére, ipája, sógorai s kiterjedt rokonság 
gyászolja. Béke áldott hamvaira.

— A lévai kereskedelmi oaaruok 
választmánya kedden este tartott ülésén fog 
lalkozott a kassai keresk. csarnok átiratával 
a forgalmiadó büntetések és kamatok törlé­
sére vonatkozóan. A választmány értesülé­
sünk szerint elhatározta, hogy megkeresi a 
központot, hogy a forgalmiadó büntetések és 
kamatok törlése érdekében inditsa meg az 

országos akciót és eljárást a pénzügyi kor­
mány előtt és ezzel kapcsolatban kérik a 
forgalmiadé általános pausalirozásst is, hogy 
ilyen módon a jövőben elejét vegyék az 
olyan tévedésein ek, melyek hasonló bírsá­
gokat vonhatnának maguk után s ezáltal 
indokolatlan anyagi megterheléseket idézné­
nek elő a kereskedelemnek.

— Értesítés. A törekvő .Boy" asztal­
társaság febr. hó 20 án tartja szindarabbal 
összekötött bálját a kath. kör összes helyi 
Bégében. — Vezetőség.

— Nagy farsangi estély Nagy- 
sallóu. A Nagysalló és vidéke iparos olvasó­
kör és a uagysallói kisgazdapárt február 6 án 
este 7 órakor Veistangel féle vendéglő dísz­
termében s inielöadással ogvbekötött nagy 
farsangi esteiyt rendez A rendezőség ez 
alkalommal bemutatja Guzci István szép 3 
felvonásos népszínművét a üyimesi Vadvirá­
got. Belépti díj 8 K.

— Névtelen levelek. Egy hóbort, 
amely az utóbbi időben a spanyolnátbát is 
túlszárnya'ó módon kezd járvánnyá válni; 
egy jellemtelen kielégítése az aljas és kultur 
emberhez nem illő szenvedélyeknek ; orv 
támadás a becsület ellen alattomban az 
ismeretlenség leplébe burkolózva ; a névtelen 
levéliras Kezd epidemikua lenni. Mindenfelől 
hallatszik a panasz. A szerzője, a gyász­
vitézek talán jól sikerült viccnek gondolják, 
hogy valakinek a nyugalmát háboríthatják 
otromba tréfájukkal. Kisütik jól rejtett fede­
zékükből a beirányzott fegyvert és lesik- 
várják a hatást. Talán még nagyobb izgal­
mon mennek át, mint akit célba vettek, 
mert gondolkodó ember kellő értékére tudja 
becsülni az ilyen módón véghezvitt támadást. 
Mindenesetre az olyan felfogás, hogy név­
telen levél formájában is lehet „jó akaratú* 
figyelmeztetést közölni valakivel, avagy dicső 
dolog ilyen utón sérteni valakit, kellő bizo­
nyítók, hogy a jóakarat mögött mérges vipera 
van. amelyet el kell taposni, a sértés pedig 
nem is sértés, mert vannak emberek, akik­
nek a sértése csak nyál mirigyeire, vagy 
legfeljebb a tenyér tapintató idegeire van 
hatással A névtelenség ködében lappangó 
bátorság biztosra veszi, hogy láthatatlan, de 
végül nincs az a köd, amely egyszer fel ne 
szakadjon és akkor ott áll teljes mezében, 
pőrén a dicső hős, aki bizonyára a biróság 
előtt inaiba költözött vitézséggel elmélkedik 
azután az időjárás forgandóságáról.

— Az Ipolysági közkórház átalakí­
tásának nyilvános pályázatát Novak Ferenc 
és Primusz István zólyomi épitészek 
— 345 582 74 — nyerték el

— Megfojtotta újszülött gyer­
mekét. Léván a Szilárd Henrik féle házban 
gyanús gyermeksirásra lettek figyelmesek. 
Kutatás után egy hordóban megfulladva lel­
tek egy újszülöttet. Kiderült, hogy egy 17 
éves cselédleány titokban megszülte és ke­
gyetlen módon meg is szabadult tőle A 
vizsgálat folyamatban van.

— Makaos öngyilkosjelölt. Botka 
Gyula hatvan év körüli lévai napszámos néha 
igen unja az életét, mert öngyilkossági kísér­
leteket szokott tenni. Botka közismert alko­
holista, aki felesége halála után lakásának 
bútordarabjait egymásután váltotta át pálin­
kára s azóta ho* az utcán egy fa tövében, 
vagy valamely istállóban húzza meg magát. 
Gyakran mondogatta, hogy .egyszer el fog 
tűnni a föld színéről.* Ez azonban nem 
sikerült neki, mert kétszer felakasztotta ma­
gát észrevették és levágták, most pedig a 
kórház mellett az utcán lugkőoldatot ivott. 
Bevitték a kórházba súlyos, de nem élet­
veszélyes sérülésével. Ugylátszik, hogy har­
madszorra sem tud eltűnni a földről.

— öt évi fogy házra Ítélte a leg­
felsőbb biróság. A komáromi törvényszék 
január 13 á. hirdette ki a legfelsőbb biróság 
Ítéletét Varga István garamlöki gazdálkodó 
bűntettében, akit az államügyészség rokonon 
elkövetett szándékos emberöléssel vádolt, 
mert Garamlökön 1926. április 26-án össze­
szólalkozott anyjával, aki öt és Varga fele­
ségét durva kifejezésekkel illette, mire annyira 
indulatba jött, hogy megfojtotta az anyját. 
A komáromi törvényszék az 1926 szeptem­
ber 21-iki esküdtszéki tárgyaláskor foglalko­



4 B A R S 1927 január 23

zott a bűnüggyel. Az esküdtszék a vádlottat 
felmentette, mivel a verdiktben kimondották, 
hogy a vádlott tettét beszámíthatatlan álla 
pótban követte el. A legfelsőbb biröság az 
esküdtek Ítéletét megsemmisítette és a vád­
lottat 5 évi fegyházra Ítélte, akit időközben 
kétszer le is tartóztattak.

— Mozi. Ma vasárnap és kedden fél 6 
és fél 9 órakor a moziban bemutatják Láger- 
löf Zelma világhírű regénye után készült 
nagy 10 felvonásos drámát a Gösta Berling- 
/ét. A dráma regényes tárgya Skandináv 
félsziget gyönyörű vidékein játszódik le Izgal­
mas a figyelmet mindvégig lenyűgöző tör 
ténet csodálatos művésziesen van filmre fel­
véve. A dráma II. részből áll, az első részt 
ma, a második részt kedden mutatják be. 
— Szerdán f. hó 26 án és csütörtökön f. hó 
27-én szenzációs filmoperett bemutató. Apollo 
mozgó igazgatósága óriási költségek árán 
egy budapesti operett társulatot szerződtetett 
f. hó 26. és 27-ére, akik egy operett film- 
szkeccsel jelenleg szlovenszkóban vendég­
szerepelnek. Maga a film a legjobb magyar 
filmek egyike, melynek szövegét Kocsmáros 
Nándor a híres magyar librettista irta, ügy 
a filmen, mint a színpadi részben Budapest 
közismert művészei szerepelnek, kik közül 
megemlitendök: Eöry Erzsiké a szegedi vá­
rosi színház nagytehetségű, bájos subrettje. 
Vajda Klóra a Király színház v tagja, Bobáty 
Lajos komikus a fővárosi operett színház 
tagja, Sáfrány Vilmos komikus Király színház, 
Sárossy Bandi budapesti operaház kiváló 
baritonistája, akinek fellépte már egymagá­
ban véve is biztositja az est sikerét. Maga 
a szinpadi rész bővelkedik a legújabb ének, 
tánc számokkal, melyek elejétől végig szóra 
koztatják a közönséget Az operett 3 film 
és 3 Bzinpadi részből áll. Két órás előadás 
este fél 6 és fél 9 órai kezdettel. — Vasár­
nap f. hó 30-án Ónagysága táncosa c 6 
felvonásos drámát fogjak a vászonoc leper­
getni. Korda Mária és Várkonyi Mihály egyik 
legszebb alakítását mutatja be ez a film. 
Izgalmas történet a darab cselekménye, 
amelyet a filmtechnika és művészet nagy­
szerű alkotássá dolgozott fel.

Dr. Neuer Kedvig orvosnő kozmeti­
kai és röntgen intézete. Levice, Posta u 6. 
Bőrápolás, szeplők, pattanások, szemölcsök, 
anyajegyek, szőrök stb. eltávolítása.

Másságé, villany, quarz kezelés

Röntgen diagnostika (belső betegségek 
megállapítása) és therapia. (betegségek gyó­
gyítása.)

— Iskola-építés, Málasi állami iskola 
építésre vonatkozó árlejtési hirdetmény mai 
számunk hirdetési rovatában.

SAKK.
Rovatvezető: BODlő SÁNDOR.

A „Lévai Sakk Klub" háziversenyének 
elődöntő mérkőzései 1927. jan. 19 én be­
fejeződtek Eredmények a következők:

/. csoport 1 ső és 2 ik Blaskovic, Knapp. 
3-ik és 4 ik Pabyska, Gritz

//. csoport. 1 ső és 2-ik Pallas, Ziinovsky. 
3-ik és 4 ik Rácz, Dr. Bányai Z

///. csoport. 1-ső és 2 ik Bázlik, Hrabal. 
3 ik és 4 ik Balogh, Rónai.

IV csoport. 1-ső és 2 ik Bodó.Dr Bányai S. 
3 ik és 4 ik Grósz, Widder.

V. csopoit. 1 ső és 2 ik MissilC Komarek. 
3 ik és 4 ik Krencsan, Braun.

Az igy kialakult csoportokból a verseny­
vezetőség a versenyszabályok 1 § e./p, 2 §, 
3 § értelmében az ,A‘ főtornát és a ,B“ 
csoportot az alábbi összeállításban sorsolta ki.

,A*. 1. Hrabal, 2 Bázlik, 3. Komarek, 
4. Blaskovic, 5. Pallas, 6 Dr. Bányai Sándor, 
7. Knapp, 8 Ziinovsky, 9. Missík, 10 Bodó.

„B“. 1. Opitz, 2. Rácz, 3 Widder, 
4. Krencsan, 5 Balogh, 6 Braun, 7. Dr. 
Bányai Zoltán, 8. Pabyska, 9 Grósz, 10 Rónai.

A verseny 1927. jan 23-án (vasárnap) 
d. u 3 órakor kezdődik a Denk féle étterem 
ben. — A versenyvezetőség ezúton is kéri 
a versenyzőket, hogy saját és a verseny 
érdekében a legpontosabban jelenjenek meg.

I

Nyilttér  .♦)
V. P. Urnák I Úgy is, mint dilettáns hírlapíró­
nak és úgy Is, mint a lóval jövedékellenőriő 

hivatal vezetőjének I

Köszönöm I................ Bebizonyította és
én elismerem, hogy nagyszerűen érti a hiva­
tását, mert kifürkészte két semmitmondó 
betűből (Bd), hogy mögötte egy balekokat 
fogdosó párttitkár rejtőzik. Szánom és bánom, 
hogy tényleg balekfogást csináltam (igazolja 
a Bars két hét előtti száma) Bebizonyította, 
hogy milyen tisztességes eszközökkel dolgoz 
nak a................pardon! — jövedéki ellen­
őrök, amikor besugás alapján kutatnak. 
Tudom, hogy ez a spicli rendszerrel nincs 
semmi vonatkozásban, mert ez az ellenőrök 
erkölcsi felfogásával nem is lehetne vonat­
kozásban. (Furcsák igazán az emberek, hogy 
lyesmit mernek belemagyarázni.) Látom 
ugyanis férfiasán bátor cikkéből, bogy nyíltan 
mer vádolni még egy országot is, (nem értem 
ugyan, hogy Magyarország, hogyan jutott 
ezen megtiszteltetéshez, mert ha pl. az én 
gondolatom csapongana arra felé minden 
oknélköl, bizonyos, hogy irredent lennék De 
ugy e Önt, mint született faj csehszlovákot, 
amit a neve és származása is igazol, nem 
lehet ilyesmivel megvádolni ?) Bebizonyította 
a magyarországi áldatlan állapotokkal! össze­
hasonlítással, hogy itt minden adófizető bol­
dog lehet, mert féltékenyen vigyáznak az 
érdekére a jövedékellenörző közegek, még a 
széltől is óvják. (Néha Besztercén, néha 
Komáromban, elvétve Illaván) Rut hálátlan­
ság részünkről, hogy nem vettük észre eddig, 
hogy a folyton csökkenő adóterhet annak az 
áldásdús munkának köszönhetjük, amelyet 
Önök végeznek, amikor az államot megká­
rosítókat szigorúan büntettetik, hogy a 
tisztességesnek kisebb legyen a terhe. Bizony­
bizony tényleg napról-napra csökken az adó. 
(Kérdezze meg az adótizetöktől, aki nem 
hiszi. Most már legalább tudják, hogy kit 
kell áldani érte. Bár adná a Mindenható, 
hogy minden áldás megfoganna 1)

Elismerem, hogy kiváló bizonyító, követ 
keztető képessége van és azért feltételezem, 
hogyha a füzesgyarmatiak elkövetnék azt — 
a velük szemben tanúsított tapintatos bánás 
móddal összehasonlítva — rut és hálátlan 
tettet, hogy bíróság elé vinnék Önt sajtó 
utján elkövetett becsületsértés és rágalmazás 
miatt, amiért férfiasán nyiltan egyetemesen 
megvádolta őket gyilkossággal, rablással és 
gyújtogatással, ezen kiváló képességei nem 
hagynák cserben és a valódiság bizonyítá­
sánál vádját mindenben igazolná. (Csodálom, 
hogy eddig eltitkolta, hogy kik a tettesek és 
hogy abban nem egyes emberek, hanem 
általánosítva a füzesgyarmatiak. Báránykák, 
de lehet, hogy azóta a bárány megnőtt és 
ma esetleg a nagyszarvú kosnak a döfése 
kellemetlen lehet még.)

Engedjen meg azouban nekem, mint 
tapasztaltabb újságírónak (ha már követőmmé 
vált), hogy figyelmeztessem valamire: van 
egy sajtó törvény, amit 1914 évi XIV. tc -nek 
hivnak és ennek a 20 § - a módot adott 
volna arra, hogy közérdekből Írott cikkemre 
tárgyilagos cáfolatot adjon le az érdekelt 
hatóság (nem V. P. bármilyen nagyra és 
magasra becsülöm is ) Ha már szellemesen 
személyeskedő dilettáns ujságiró akart lenni, 
mint ujságirónak jobban utána kellett volna 
nézni az idézendő forrásoknak és nem lehe­
tett volna házszámra hivatkozni azon tör­
vénynél, ami Ön szerint a magyarosítással 
összefügg, mert 1868 bán (amit idéz) nem 
kevesebb, mint 58 törvényt szentesítettek 
(tehát ismét nem lehet általánosítani) és a 
laikus igy nem tudná, hogy Ön a XI -et gon­
dolta-e, amely a sóhivatalról, illetőleg jöve­
dékről, vagy a XXXVIII-at, amely az elemi 
oktatásról vagy a XLIV -et, amely a nemze­
tiségi egyenjogúságról szól. Ugyancsak ilyen 
minőségben, de mint köztisztviselőnek is azt 
is illene tudni, hogy az ezen idő óta fél 
Európán egy véres vihar vonult keresztül, 
amelynek eredménye, hogy az „elsöpört régi 
rend" maradványain demokrácia, népek és 
nemzetok egyenjogúsága és még mit tudom 
én mi mindene épült fel és hogy ezen esz­
méket ma nálunk, ahol ezek Csimborasszója 
látszik a gyakorlatban, még az elemiben is 

tanítják. (Igaz bocsánat IjÖn még a régi ele- 
1 mibe járt.) Ezen eszmék nyoma látszik a köz- 
| társaság nyelvtörvényén is, amit mintha szin- 
’ tén nem vett volna számitásba, amikor nem 

akart magyarnyelvű jegyzőkönyvet felvenni és 
ha talán nem szaladnak a titkár úrhoz, nem 
szaladt volna egy hivatalnok Szecsére, hogy 
azt gyorsan felvegye. (Azt természetesen bi­
zonyosra veszem, hogy a kiszállásokért nem 

' jár napidij és ezért mindegy, hogy a hivatal­
ban intéznek-e el valamit, vagy a helyszí­
nére mennek.)

Még egyet köszönök I Megmutatta, hogy 
1 lehet sajtó utján is öngyilkosságot elkövetni. 
! Végül ne nehezteljen meg, ha egy akaratlan 
; latin citátumot irok le. Mottója : Et si tacuisses 
i filozophus mansisses.

Hálás tisztelője
Bd.

pártltkár, balekfogó és szabad éráiban újságíró.

, •) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal
felelőséget a Szerkesztőség.

i - .......... ; ■„ "

A közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

Az autóvezetők rendezősége ezúton mond 
hálás köszönetét mindazoknak, akik az esté­
lyen megjelentek és felülfizettek :*) hálás kö­
szönetét mond az összes szereplőknek, kik az 
előadáson teljes odaadással közreműködtek.

Léva, 1927, jan. 21.
A rendezőség.

*) A felülfizetök névjegyzéke helyszűke miatt 
nem volt leközölhető, s az lapunk kiadóhivatalában 
bármikor megtekinthető.

Köszönet nyilvánítás.
A B.rsmegyei Népbank R. T. a lévai 

izr. Nőegyletnek 500 koronát adományozott. 
Strasser Samu ur 100 K-t, Tauber Zsigmond 
ur Nagykálnáról 50 K-t Fogadják a nemes­
lelkű adományozók az egyletnek őszinte 
köszönetét.

0r. Priszner Gyuláné 
elnök.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1927. január hó 16-tól, — január hó 23 ig.

SzQlatéa.
Sykora í.udevit Skolnik Júlia fiú József — 

Madarász Lajos Akossy Júlia fiú Lajos — Major 
István Zvara Júlia leány Mária Magda.

Halálozás.
Deutsch Hermán 84 éves — Kacák Géza 11 

hónapos — Katona János 53 éves

Léva város munkaközv. hivatalának

Munkát keresnek:
14 földmunkás, 5 géplakatos, 1 kovács, 2 

asztalos, 2 cipész, 1 borbély, 9 kőműves, 2 szoba- 
festő, 1 ács, 1 bognár, 1 kereskedósegéd, 1 bolti­
szolga, 1 uraságiinas, 1 szabótanonc.

Munkát kapnak:
1 cipészsegéd vidékre, 1 cipésztanonc, 2 

szolgalegény vidékre

____ Levice város tanácsától,

239 — 1927. szám.

Hirdetmény.
A törvény és rendeletek tárában levő 

1919. évi december 19. i 663. számú törvény 
12. § a alapján köztudomásra adatik, hogy 
a reklamációs rendtartás szerint helyesbített 
állandó szavazati jegyzékek 8 napra, azaz 
1927. január 24-től 1927. január 31 ig be- 
fejezőleg nyilvános megtekintésre vannak ki­
téve és pedig (helyiség) jegyzői hivatalnál 
(Városháza, földszint 5. sz) 8—12 és 2—6 
óráig.

Levice, 1927. január 23.
Koralewsky s k. Kialn a. k.
vezető jegyző, h. városbiró.



A
 cs

eh
sz

lo
vá

k v
ör

ös
ke

re
sz

t e
gy

es
ül

et
i s

or
sj

eg
ye

k A csehszlovák vöröskereszt egylet

SORSJEGYEIT
van szerencsénk - míg készletünk tart - szintén napiáron, azaz máma

darabját Kcs 39-so ■ért felajánlani.

Minden sorsjegy 34 éven belül ki lesz sorsolva.

Húzás minden évben június 1.-én.

A nyeremények minden húzásnál 
meghaladják az 55o,ooo*— Kcs összeget.

A 16. csehszlovák osztálysorsjáték
sorsjegyei már kaphatók a

SLOVENSKÁ 
BANKÁNÁL

Bratislavában és összes fióktelepeinél.

A 16. OSZTÁLYSORSJÁTÉK
részére sorsjegyeket szívesen küldünk.

Minden második sorsjegy nyer!

| Az I. osztály húzása már 1927 január 21."]

Egy egész sorsjegy ára az I. osztályra Kcs 80*—, 
1/8 sorsjegy Kis 10*—.

„Universum", Bratislava. Tessék fordítani!

H
úzás m

inden évben június 1.-én ■■■■

I



főnyeremény: EGYMILLIÓ CSL. KORONA.
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1927. február 1.-én lesz
a

csehszlovák állami építkezési sorsjegyek
legközelebbi húzása.

Milyen előnyöket nyújtanak ezek a sorsjegyek?

Évenként 2°|„ kamatoztatnak
(1922. január 1.-től a törlesztési húzásban való kisorsolásig.)

Évente két húzás:
február 1.-én és augusztus 1.-én.

Főnyeremény Kcs

1,000.000-
kétszer évente.

További nyeremények:
2 nyeremény á Kcs 500.000*—

10 ,, „ „ 100.000'—
20 »> „ „ 50.000'—
50 „ „ 20.000'-

50 nyeremény á Kcs
100 ....................
200 ....................

1000 „ „ „

10.000'— 
5.000'— 
2.500 — 
1.500'—

• Azonkívül minden évben két törlesztési húzás. E húzásban kisorsolt sorsjegy tulajdono­
sának kifizettetik a sorsjegy névértéke 2°/0 kamattal együtt, azaz ezidőszerint (1927) Ke 560'- 
s a megmaradt nyereményjeggyel résztvesz az összes további nyereményhúzásokban.
• Építkezési sorsjegyeket, míg készletünk tart, fölajánlhatunk ezidőszerint megvételre folyó
napiáron, azaz

egy egész sorsjegyet cca Kcs 56o.-ért 
egyötöd sorsjegyet „ „ lo8.-ért
• Hogy e sorsjegyek beszerzését a legszélesebb köröknek is lehetővé tegyük, hajlandók 
vagyunk azok vételénél a sorsjegyekre folyószámla-kamatra hitelt is engedélyezni és pedig 
úgy, hogy a vevő a vételnél csupán a vételár 25’/0-át fizetné le készpénzben (máma tehát 
körülbelül Kcs 140'— egy egész sorsjegyre), a hátralékot pedig egynéhány, egymást követő, 
havi részletben törlesztheti. A sorsjegyek igy eredeti áron és előnyös fizetési feltételek 
mellett szerezhetők be, nem pedig túlságos magas árakon, amilyeneket törlesztési sorsjegy­
üzleteknél szoktak követelni.

Póstabélyeg kelte.
Slovenská banka.
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MEGRENDELÉSEKET ELFOGAD:

SLOVENSKÁ BANKA
FIÓKJA LEVICE.



1927 január 23. BARS 6

322- 1927. szám.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város 

képviselőtestülete az 1927. január hó 14. 
napján megtartott részleges tisztújító köz­
gyűlésben a számtiszti állásra

Polcéi Emil levicei lakost választotta meg. 
A választásra vonatkozó határozat illet­

ve jegyzőkönyvi kivonat f. évi január hó 
15 tői — január hó 29 ig a városi iktató 
hivatalban (Városháza, I sm 12) közszem­
lére van kitéve ott a hivatalos órák alatt 
megtekinthető és az ellen ezen idő alatt 
fellebbezés ugyanott beadható

Levice, 1927 január 15
Koralewsky s. k. Jatenák s k.

vezető jegyző. városbirő.

Verejny súbeh.
Obec Málas (okres Zeliezovce) zadá ve- 

rejnjm súbehom prevedenie stavitelskych, 
tesárskych a veskerych remeselnickych prác 
súvisiacich s novostavbou 2 triednej státnej 
ludovej skoly, na ktorú je zabezpecená státná 
subvencia.

Práce zadané budú oprávnenému podni- 
katelovi za pevné jednotkové ceny v ktorych 
nebude zakalkulovany materiál a dodávky 
obstarané obcou

S prácami bude nutné zapocat ihned 
tak, aby stavba bola do konca júna 1927. 
ukoncená.

Nabídku a vjkaz prác s podmienkami 
mozno na poliadanie obdrzst u okres úradu 
— technického oddelenia v Leviciach za 
náhradu rezijnych vytoh dnom 27 januára 
1927 kde sú aj stavebné plány vylozené k 
nahliadnutiu.

Nábídky podla konkurenc. ustanovení 
vyp'nené so vsetkymi prí'ohami, riadne okol- 
kované nech sú podané v zapecatenej obálke 
s nápisom „Nabidka na novostavbu dvojtri- 
ednej stát. ludovej skoly v Má'asi" najneskőr 
do 26 februáta 1927. do 10. hodiny dopo- 
ludnia u technického oddelenia — okresného 
úradu v Leviciach.

Doslé nabidky budú tamtiez komisio- 
nelne otvorené toho istého dna o 11 tej hód.

Slozenie vádia sa neziada avsak 5% 
kauciu je povinny podnikatet inhed po za- 
dani prác slozif Oferenti stoja v slove az 
do pisomného zadania práce.

Zadanie nie je viazané najnizsou nabídkou. 
Levice, dna 19. januára 1927.

Okresny úrad - technická oddelenia 
v Leviciach

Od notarského úradu pre mest-a Levice.
Cis 292—927. szám

V y h I á 8 k a.
Vyzívaju sa rodicia, opatrovnici - tutori 

hluchych nedoslychavych alebo pozdejsie 
ohlucheljch deli vo veku 6—12, aby deti 
tieto do 25 januára 1927, u notárského 
úradu (mestsky dóm priz. 11) neomylne 
ohlásili.

Levice, 17. jan. 1927.

Od predstavenstva mesta Levic Levice város elöljáróságától.
Císlo: 7197- 1926

Vyhláska.
Dáva sa na vseobeenu známost ze 

mestska rada 18ho januára a financná 
sekcia 19-ho januára b. r. zadrzanom za 
sadnuti návrhovala, nevsimatie vyrubanie 
obecnej verejnej práce pre rok 1927, a 
miesto toho sa má obnos 65.000 ^Kc do 
mestského rozpoíetu horevziat stym, ze tento 
obnos sa má zaokryt z obecnych priraziek.

Tento ustalujuci návrh je od 23 ho 
januára inkluzive az do 5 ho februára b. t. 
na mestskom dome I poschodie cis. 12. na 
verejnu pohliadku vylozenj, kde sa pripadne 
vyskytnuté staznosti oproti tomu podat mozu.

Levice, dna 20. januára 1927.

Koralewsky v. r.
v. notár v. jegyző.

Gabonaárak:
Levice, 1927. január hó 22 én

Búza — _ 100 kgr. 215 - 217 kor.
Rozs — — n — 180 „
Árpa — — ■ 120 - 130 .
Zab — — • — 140 ,
Kukorica uj — 120 - 130 .
Bab — — _ 90 .
Lóheremag — 1600 - 1800 „

Deviza- és valutaárfolyamok
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése.

Devizák : jan. jazx.
15-exx: 22-en:

Magyar kor. átutalás 1 Ke 2102.— 2105 —
Német-osztrák _ 2098.— 2107 -
Lei 5.54 5.47
Lengyel márka „ •

Valuták :
1 angol font Kó 18 05 5.47
1 amerikai dollár 59.— 33.30

100 svájci frank 790.- 651.—
100 francia frank 163 20 133 -
100 líra - - - . 33.40 146.—
100 német márka - 649.— 796.-
100 dinár - - - 133 40 59.
100 lei - 144.— 18.25

Cfslo 17—1937. Ezek.
Licitacny óznám.

Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 
známosf dáva. ze následkom vyroku levického 
okresného súdu éíslo E. 2037—1926. k dobru exek- 
venta Ignác Kákonyi zastupovaného pravotárom 
Dr Stefan Simek oproti exekvavanému — —
následkom uhradz vacej exekúcie, nariadenej do 
vysky 265 Ke. — hal poziadavky na kapitále a 
prísl , na movitosti obzalovanému zhabané a na 
650 Ke. — hal. odhadnuté vyrokom levického 
okresného súdu éis. E 2037—1926. licitácia sa 
nariadila. Táto aj do vysky pohladávky predos- 
lych alebo supersekvestrujúcich — nakolko by 
títo zákonného zálozného práva boli obsiahli — 
na byte exekovaného v Leviciách s iehotu o 
9 hodine dopol. dna 5 februdra 1927. sa bude 
odbavovaí kedze sudobné zhabané úvazky, kon- 
ské ohlávky, hudka, a iné movitosti najviac slu- 
bujucemu pri platení hotovymi, v pádé potreby 
aj pod odhadnou cenou budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktorí z kúpnej ceny dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohfadávk u ezekventa — nakolko by sa 
pre nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exe- 
kúőnej zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie 
svojej prednosti do zaóiatku drazby u podpísaného 
exekúiora vybavií nezameskalí.

Zákonná lehota sa odo dna po vyvesení oz- 
namu na tabuli súdu poííta.

Levice. dna 10. jan 1927.
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

Bútorozott 3ZObazígódÓu. 27. szám.

Hirdetmény.
Felhívom a 6—12 életkorban levő süket­

néma, nagyothalló avagy később megsüke- 
tült gyermekek szüleit, gyámjait, gondozóit, 
hogy ezen gyermekeket 1927. jan. 25 éig a 
jegyzői hivatalnál (városháza földsz. II.) föl­
tétlenül jelentsék be.

SEBŐ v r. 
notár - jegyző.

szám
Hirdetmény.

Közhírré tétetik, hogy Levice város 
tanácsa f. é. január hó 18. valamint a pénz­
ügyi szakosztály f é január hó 19 én tar­
tott ülésében az 1927 évre a községi köz­
munka kivetését mellőzni s e helyett 65.000 
Ke összegnek a költségvetésbe való felvéte­
lét javasolja azzal, hogy ezen összeg pót­
adóból lesz fedezendő

Ezen megállapító javaslat /. é. ianuár 
hó 23 ától bezárólag február hó 5 ig a 
városháza 1 em. 12. sz. alatt közszemlére 
van kitéve, amely idő alatt az esetleges ész­
revételek ezen javaslat ellen beadhatók.

Jasenák v. r
starosta - városbirő.

Egy bútorozott szoba kiadó
Bővebbet HETZER RÓBERT üzletében.

TaIta tVa Tt használt kissebb fü-
W vlXdiX UaH szer berendezés megvé­
telre kerestetik. Cím a kiadóban. 70

T7a1yaf a fórfi télikabát, egy átmeneti ka- 
XwJXwLC bát és egy gummi talpú fekete 
egesz cipő kifogástalan és egy zsakett nagyon 
jutányosán eladó. Klapka u 22

Mm. T A 18 T> A A Ti tisztelettel értesíti 
-WUUXlUll, hölgyközönséget 
hogy varrodáját Kollár-utca 16. szám alá 

(Ladányi utcától 3 perc) helyezte át. 105

171a Aa* Kölberféle új kis hsjtókocsi, aj 
•■XdAXw ■ Wertheimcassa, nagy tükör, 
antik gömbölyű asztal és fali Étagére, drót- 
rugany, új ablakok, nagy hordó, villany­
csillárok, 400 méter kemény tűzifa. Cim a 
kiadóban. 122

CrniYlhneill PTP 50-60 mm la rendűUUUiUUöllBlt; takarmány eladó
Tudakozódhatni községi birónál Bajka 120

1 butorozatlan
utcán. Cim a kiadóban. 119

Plreprálnárn vagY eiadnám KruP>- 
JUXUdUX CXliöLLL nán (Korponán) a bel- 
városban jó karban levő házamat, amely 
főleg iparosnak nagyon megfelelő.
112 JESZENSZKYNÉ.

Gramafon lemezek jókarban eladok.
Part utca 2 127

Tó l?Ar1lAT1 18vö házat keresek meg-
WU JXuX Ud>XX vételre melyben beköl­
tözhető 3-4 szobás lakás ven. — Cím a 
kiadóhivatalban. 130

T A <3 n 50—60 drb eladó. Bővebbet a lap 
XddÁXd. kiadójában.

1^1l + AT'AAA++ szoba konyhával együtt 
ALLLUXUáULL kiadó. Február 1 töl.
116 Kohári utca 47. szám

Tanuló felvétetik GOLDSTEIN HEN­
RIK és FIA cégnél.

Ház eladó vétel esetén beköltözhető.
Rákóczi út 5 sz. 129

Házmesternek mektelen,házaspár 
helyben vagy vidéken, esetleg lakásért taka­
rítást vállal SUHY JÁNOS Levice II barak 17.

5e9A%AllAl 4116 ház- melyből 2 szoba 
wáUUdeUwX és konyhából álló lakrész 
azonnal elfoglalható, szabad kézből jutányos 

áron eladó. Felvilágositással az eladással 
megbizett Dr. L1EBERMANN LEÓ ügyvéd 
nyújt.________________________________124

Takarmány 
takarmányszalma, 100 q alomszalma, 100 q. 
takarmányrépa. Cim a kiadóban. 115

171 A AA ^r- Vezekény községben egy fél 
AiXwlXU ház, mely áll egy lakószoba, */s 
konyha, 2 kamra, 1 nagy istálló, 1 leeresztő, 
udvar és gyümölcsöskertböl. A lakóház ipa­
rosnak is kiválóan alkalmas. Bővebb felvilá­
gosítást ad dr. PÁRTOS VILMOS zselizi 
ügyvéd. 135

T71a^A VlAl Ujzselizen 44Ö négyzet- 
XdXuilLU ölből álló beltelek a rajta
épült lakóházzal együtt eladó és legrövidebb 
időn belül beköltözhető. A lakóház téglából 
épült és áll 2 szoba, 1 konyha, kamra és a 
hozzá tartozó nagv kertből. Érdeklődni lehet 
Dr PÁRTOS VILMOS zselizi ügyvédnél 134

171aAA “z alad őrhegyi dűlőben 640 
AXaUQ négyszögöl beültetett szőlő, haj­
lékkal és szoba konyhával. Érdeklődni lehet 
BERKA ANDRÁS Msjoralja utcs 1. 139

T3 af ATIATT^ “ móregmentes patkány, 
,,Xw3iliQpa<2> egér irtószer már Léván 
kapható I Vezérképviselet Slovenskóra és 
RusinsVra SMOGROV1CS ÁRPÁD gyógy­
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.
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Saját érdekében! 
mielőtt ékszert vagy egyébb 
ajándék dísztárgyat vásárol 

tekintse meg raktárunkat.

Steiner Testvérek Levice, 
BAtA céggel szemben MUller ház 
Rendkívül jutányos árckll

így fiatalít 
&s szépít a 

Corall-créme 
Corallpuder 
Corall-szappan 

Kapható Léván :
Pick Endre drogériában.

- ~

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém értesíteni Léva és vidéke n. é. fogyasztó közönségét, 
hogy úgy kül mint belföldön a fővárosokban szerzett bö tapasztalataim 
alapján a legmodernebb és legfinomabb franoia orém Desserte , 
Torták és SpeolólJs francia Thoa süteményeimet hozom 
forgalomba, a mai kor igényeinek megfelelő legkényesebb igényeket is 
kielégítem. Továbbá vasárnaponként bevezetett Tejszínes geaatenyt- 
sek, punosok stb - Figyelmes higénikus kiszolgálás, állandóan 

friss tejes kaláosok, Briósok kaphatók.
Kérem a n. é. fogyasztó közönség szives bizalmát.

Tisztelettel MÉSZÁROS cukrász
K A L VINPALOTA. J

Kaphat már valódi nikkel födéllel, 
selmeci pipák, tajték és brujer pipákat 
stb dohányzó kellékeket olcsó árban 

DOBBOVITZKY J. 
dohányzó kellékek- és papíráré kereskedé­
sében LEVICE-LÉVA, Bástya utca 2 szám 
(Városházzal szemben.) — Telefon szám 81. 
o .................. ■ —O

Ugyanitt mindennemű levél és irodai 
papírokat, emlékkönyveket, képeslap 
albumokat s’b Írószerek- és papír­
árukat szintén a legjutányosabb áron 
Kapható Relief Mássá 7 tes számú 
tubusban 7 kor Továbbá az csszes 
színekben, selyem és bársony festékek 
és bronzok a legjutányosabb áron

Postai megrendeléseket 
azonnal- és pontosan elintézek I

Értesítés !
Tiszteletté' értesítem a n. é 
közönséget, hogy ezentúl 

esti villanyfelvételek, 
u m. menyasszonyi, családi, gyermek 
és csoport, valamint fénykép nagyítá­
sok a legtökéletesebb kivitelben, bár­
melyik órában és állandóan fűtött 

műteremben késztl’nek.
A nagyérdemű közönségnek a 
legkényesebb Igényeit kielégítve, 

maradok kiváló tisztelettel

NAGY ARTHUR 
modern FOTO műhely 
Kálvinudvar II emelet

Alapitta'ott 
1902

KINŐ-APOLLO-MOZI

___ —□

’i Értesítés.
I_ rész

Vasárnap jan. 23 án ’/s6 és */z9 órakor 
II. rész

Kedden jan. 25 én ' -6 és */a9 óra

Gösta Berling
Dráma 10 felvonásban 

Lágerlöf S. regénye nyomán. 
Főszerepben : LARS HANSON

Van szerencséin a n. é. közönség 
tudomására adni, miszerint Léván 

Báthi u 1. szám alatt lévő, 
(kaszárnya melletti)

bútorraktáramat
19Í3T. január 15-től,

Báthi u. 4. szám alá, 
(Stransky kávéházzal szembe) 

helyeztem át.

Üzletemnek eme kibővítése által 
módomban leBz a n. é. közönség

Szerdán, jan. 26-án ‘/z6 és *A9 órakor 
Csütörtökön jan. 27-én V26 és */29 óra 

MOZI SZKECCS
Bővebbet a mozi hírek között.

igényeit a mai kornak megfelelően
Vasarnap jan. 30-án‘Mi és ’/29 órakor 

Önagysága táncosa 
Dráma 6 felvonásban.

Főszerepben : Mária Korda. Várkonyi 
Mihály és Vdly Fritsch.

— minden tekintetben kielégíteni.

Kérem a n é közönség szives pártfogását 
tisztelettel

STEINER JÓZSEF 
kárpitos és bútorkereskedő.

Halló - Rádió Central!
első és egyedüli hatóságilag (minist.) engedélyezett

rádió és elektrotechnikai szaküzlet
G=_ 1 " 1 1

Kern. Testvérek
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedése
ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

BÚTOR
nagy választékban kapható.

Hálók, ebédlők, konyhaberen­
dezések, kész- díványok, pam- 

lagok, matracok, vas és rézbutorok.

Kárpitos javítások 

jutányos áron készülnek.

Kiváló tisztelettel

ADLER JÓZSEF
Levice-Léva. — (Városháza mellett.)

Legolcsóbb beszerzési íorrás
bármily gyártmányé Rádió felvevő készülékekben I

Rádió amatőrök részére az összes alkatrészek és szerelési anyagok
— — — — — nagy válasziékban. — — — — —

Antenna szerelési anyagok, moire ebonit lemez Low Los Glóbus, Multidyn tekercsek, 
dynamo huzalok, forgó és blokk kondensátorok, transformátorok, silitek, fűtőellen­
állások, skálatárcsák, mikrodyalok, neutroformerek. banán és anód dugók, szerelő 
huzalok, lámpa biztosítékok, jackek és kikapcsolók — — — — —------
„Tinói’ forrasztó Volt és Amperemeterek Anód elemek fűtő és anód akkumulátorok. 
Tun^sram, Blaupunkt, Ideál, Telefunken, Ericsson Eswe, Elektra stb. fejhallgatók. 
Tungsram, Philips, Telefunken, Kremeneczky legjobb minőségű rádió lámpák.

A világhírű ,,Tungram“ gyár rádió képviselete 
egy, három és hétlámpás vevőkészülékekben, —

egy és héromlámpás erősítő készülékekben 
Telefunken és Reinartz készülékek. — Lumier, Brown, B'aupunkt, Radiólavox 

Daring, Musikalpha hangosanbeszélők. Keretantennák

Akkumulátorok töltését elvállaljuk I
Szakkérdésekben készséggel szolgálunk tanáccsal I

Rádió készülékeket vételkényszer nélkül bemutatjuk I
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C. 8. kom. 1926.

ÓZNÁM.
Komissia, vislaná. vyrokom, vynesenym od Levic- 

kého okresného súdu dna 17 decembra roku 1926. 
pod císlo 4247—26. uverejnuje, ze zapocnúc prácu 
sostavovania pozemnokniznych vloziek obce Horná a 
Dolná Sec v smysle z cl. XXIX. 1886, XXXVIII. 
1889. a XVI. 1891., v menovanej obci zapocne sa 
miestne pokracovanie a síce na základe §. 9 z. cl. 
XVI : 1891. v prvom rade dna 1. februára 1927. 
totoznovanie a po dokoncení tohoto d’alsie komissio- 
nálne pokracovanie.

Následkom coho sa vyzvú :
1. Ti, ktorí ohl’adne zaznacenia v pozemkovej 

knihe chcú odővodnené predostrenie podat’, aby sa 
dostavili pred komissiu behotn pokracovania zapocat’ 
sa majúcého na urcity terraín a preukázali listiny 
osvedcujúce jejich predostrenia;

2. Ti, ktorí nárokujú vlastnícke právo niektorej 
nemovitosti, aby si vtelenie vlastníckeho práva do 
pozemkovej knihy do urcitého termínu cestou pravi- 
delného podania — podat’ sa majúcého ku pozem- 
nokniznej vrchnosti — vyprostredkovali, alebo dosta­
vili sa pred komissiu ciel’om predostrenia ich ziadostí 
o pozemnoknizné zaznacenien a základe listín, vhod- 

nych ku pozemnokniznému vteleniu; ale jest-li by k 
pozemnokniznému vteleniu príhodné listiny nemali, 
nech si zadovázia v smysle §§-ov 15—18. zák. cl. 
XXIX.: 1886. a §§ ov 5-7., 9. z. cl XXXVIII.: 
1889. ku priepisu potrebné dáta a nech si s nimi 
nároky svoje pred vyslanou komissiou ospravedlnia 
alebo nech sa toho domáhajú, aby prepisujúci pozem- 
noknizny majitel’ vykon odovzdania pred komissiou 
ústne uznal a ku vteleniu vlastníckeho práva povo- 
lenie prejavil, alebo si inác práva touto cestou nemözu 
uplatnit' a pozbudú aj vyhody oslobodenia od kolku 
a poplatku.

3. Ti, v prospech ktorych je verejnoknizne zaz- 
nacené zálozné právo, vzt’ahujúce sa na poziadavku 
uz skutocne zaniklú, alebo zaniklé iné právo, taktiez 
majitelia nemovitosti obt'azenych takymito záznamy, 
aby si poziadali o vymazanie zaznacenych práv, po- 
t’azne aby sa dostavili pred vyslanú komissiu ciel’om 
ptejavenia povolenia na vymazanie, lebo v protivnom 
pádé pozbudú vyhody oslobodenia od kolkov.

Peter Őepela Dr. Anton Skycák
ved. póz. knihy súdca.

Hirdetmény.
A lévai járásbíróság odd. IV. az 1926. évi dec. 

hó 17-én 4247—24. sz. a. kelt végzésével kiküldött 
bizottság ezennel közhírré teszi, hogy a Horná és 
Dolná Sec községekre vonatkozólag az 1886 : XXIX ; 
1889: XXXVIII; és az 1891 : XVI. t. c. értelmében 
szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének mun­
kálata folyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás a ne­
vezett községekben 1927. évi február 1-én fog kezdődni.

A kitűzött határnapon a telekkönyvi és a katas- 
teri birtokrészletek azonosítása veszi kezdetét. Az a 
határnap, amelyen a betétszerkesztő bizottság a hely­
színén a további teendőket megkezdi, a községi elöl­
járósággal külön tog közöltetni.

Ennél íogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik a telekjegyzőkönyvekben elő­

forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést 
kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt annak idején 
jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okiratai­
kat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulajdon­
jogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi beke­
belezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi ható­
sághoz intézett szabályszerű beadvány utján eszkö­
zöljék, vagy a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérel­

meik előterjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek 
meg, ha pedig telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, az átírásra az 1886: XXIX. t. c. 
15 — 18 §-ai és az 1889: XXXVIII. t. c. 5, 6, 7. és 

i 9. §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizott­
ság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az 
átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre- 

j jöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdon­
jog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert kü- 

| lönben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a 
bélyeg és illeték elengedései kedvezménytől is eles­
nek ; és

3. azok, akiknek javára tényleg már megszűnt 
követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt 
egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgy­
szintén az ilyen bejegyzésekkel terhelt ingatlanok 
tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérel­
mezzék, illetve, hogy törlési engedély nyilvánítása 
végett a kiküldött bizottság előtt jelenjenek meg, 
mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvezményé­
től elesnek.

Jbiróság vezetője helyett:

Peter Őepela Dr. Valló
telekkönyvvezető. jkrásbiró.
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Kádfürdő
3 kabinnal folyóvízből 6 kő.

masszírozás 5 kő.

Zöldkert iitcza 12. sz.

Ruhákat fest, 
vegyileg tisztit 

jutányos árak mellett

LACZKÓ LÁSZLÓNÉ 
FEHÉR MOSOPÁJA 

Szegényház sor 1. szám. LEVICE.

Lőpor és xolo'be.xxtószex áiula.!

BABOSKA, Levice, Kálnai u. 5. sz
mechulkus és puskatuüiei.

Varrógépek, kerékpárok, 
Vadászfegyverek, vadá­
szati cikkek, gramofonok 
lemezek nagy választék 
bán, előnyös fizetési fel 

tételek mellett I
Szakszerű javító műhely!

S6O7/26

DÉL- ÉS ÉSZAK- 
AMERIKÁBA 

a trieszti hajózási 
társasággal: 

COSULICH-LINE 
Prag II Václavské 67/20 

Ingyen információ.

^n^ssnisx^suisssmsssniKXiiii^

értesítés.
A mélyen tisztelt vásárló közönség 
szives tudomására adom, hogv 
az EREDETI és VILÁGHÍRŰ

üzletemben kapható "VN
Ezen tea állandó használata megki 
mé'i a háziasszonyokat azon s<»k 
kel'emetlenségiől. amelyek az eddigi 
be nem vált teák okoztak. Midőn 
nagyon ajánlom, hogy egy kísérletet 
tegyenek, vagyok srelgálatukra

LACBKY ELEK

b.
|B|

fűszer és csemegekereskedő Levice 
Teleícn. SS.

? 5BU RH naHE ÍD3EE33DÜ^ B

Útlevél vízumokat 17 — korona dijjért 
legkésőbb 4 nap alatt pontosan megszerez 

DOBROVITZKY JÁNOS 
HÍRLAPTERJESZTÉSI IRODA Le vice — Léva, 
Bnstya-utoa 2. (Városházzal szemben) Telefon szám 81.

Ugyanitt hírlapokra hirdetések és előfizetések eredeti áron felvé­
tetnek Állandóan kapható a Rádió Welt és Rádió Journal valamint 
sorsjegy újság minden hónapban friss »Merkur« címen. Szlovák, 
magyar és német nyelven, ára 2 korona. Radioamateur magyar 
nyelven, ára 10 korona — Könyves naptarak 1927. évre 

mélyen leszállított áron kaphatók.

Tisztelettel értesítem a n é. közönséget, hogv STUR UTCA 5. szám alatt 
a BOLEMAN gyógyszertárral szemben 

úri divat üzletet nyitottam. 
Egyed árusítás: Budapesti gyártmányú Gyukits kalapokban. 
Bécsi gyártmányú lánc védjegyű gallérok. Valódi Angol női 
és férfi harisnyák, bel- és külföldi kötött és szövött áruk, 
eső ernyők, zsebkendők, nyakkendők ingek dús választékban, 
elsőrendű minőségben — Nagy választék bélelt bSrkeztyűkben.

Figyelmes klszoltráláa I 1W Szolid szabott árak.

Tisztelettel F R I E D GYŰL A.
Nagy választék NOPPA keztyűkben és zsebkendőkben. "Wff

bIbWbIWWbíí

|b

[b]
11. II

Ha tájékozva akar lenni *
G E R T L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

ÁLLANDÓ NAGY RAKTÁR:

Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Btikfis ruhák, Jumperak, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERGO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők es ua^y raktar férfi 
PESCHL kalapokban -- tíébé kelengyék minden minőségben

MT Sződd és pontos hiszolffA’ás I

Nyitrai éa Társa könyvnyomdája Levice—Léva,

Fordson FORD Lincoln
<D 
<D | személy- és teherautomobilokat, traktorokat ekékkel sfb. szállít > 
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Ford, Fordson, Lincoln autorízált képviselője X" 
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TELEFON 33. L K VI C E TELEFON 33. * ■O 
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< Automobilok, traktorok ekékkel tartalékrészek stb. állandóan raktáron!
® 
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